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CraTbhs MOCBSAIICHA PACCMOTPEHHIO SKCIIEPTHOM CUCTEMBI IS PELICHUS IPOOIIeM
B JIMHTBUCTHKE. XapaKTePHOH YepTON TaKOW CHCTEMBI SIBISICTCS MACHTH(OUKAIMS HC-
cienyeMoro o0beKTa, IMOApa3yMeBallas ero paclo3HaBaHHE B paMKaX H3ydaeMoil
npeaMeTHOH obnact. ieHTuuKanus HOCUT aBTOMAaTHYCCKUN XapaKTep.
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The article focuses on an expert system for resolving problems in linguistics.

A characteristic feature of such a system is the identification of the object under
consideration, recognition within the subject area. Identification is automatic.
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B manHOM mccnenoBanny (POKyC BHUMAHUS HAIPaBIIeH Ha PACCMOTPEHUE
TPUHITUIIOB PA0OThI SKCIIEPTHON CHCTEMBI. « DKCIIEPTHAS CUCTEMa — TO TIPO-
rpaMMa Jyisi KOMITBIOTepa, KOTOpast ONEPUPYET CO 3HAHUSIMH B OTIPEIETICHHOMN
IpEeIMETHOW O00NacTH € IeNbI0 BHIPAOOTKM PEKOMEHAAIMH WM pelIeHUs
mpobnem» [1, ¢. 12]. Takum 00pa3om, dKCIEpTHAS CHCTEMa MOMKET BBITION-
HATh (DYHKIIMH YEIOBEKA-CIICIAICTA WIH TIOMOTaTh €My B IPUHSITUU pe-
meHuid. Beimensercss oqHa w3 (QYHKIMHA JaHHOW CHCTEMBI — Paclio3HaBaTh
M3y4aeMBI MaTepHall B BEIOPaHHOW MPEIMETHOM 00JIaCTH, a UMEHHO: TIOUCK
JIEKCUYECKUX SIUHHUI] Ha 0a3e TMHTBUCTUYECKOTO Kopiryca. [lepBoodepenHas
3amava JaHHOTO WCCIIEOBAaHUS — OIPENENUTh, €CTh JIA Pa3HHIA B IOWCKE
CIIOB ¥ X WACHTU(DHUKAIINN.

B wm3yuenme wuaeHTH(OUKAIMM BHECTH BKJIAN CJIEIYIONIHNE YYCHEIE:
H. C. Paiibmamn, S1. 3. LlpinkuH, . 1. ABenbsH, . 1. Ilepenpman,
1. Diikxnodp¢p, K. b. Hopkun,  A. B. loOpoBunos, A. M. lllybnanze,
0. M. I'nankoB, MW. b. Snpikun, C. 5. Bunenkun, T. W. Jlybenko u ap.
H.C. PaiibMaH cTajq OCHOBONOJIO)KHHKOM HJCHTH(PHUKAIMA CUCTEM KaK OT-
JICNTFHOT'0 HAYYHOTO HampaBicHWs. MneHTHduUKamus paccMaTpuBaeTCs UM
KaK «IOCTPOCHHE MOJENei» MO pe3yibTaTaM, MOJTYYEHHBIM B YCIOBHUSX
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HOpPMaJIbHOTO (PYHKIIMOHUPOBaHHS HCCIeayeMoro oobekTa [2] T.e. mocpen-
CTBOM HAOJIOJCHUS 3a O0OBEKTOM BO3MOYKHO IMOCTPOHTH €r0 PEICBaHTHYIO
MO/IEJIb.

A. 3. lpmkuH cdopMynnupoBal OCHOBHBIE COCTABILIONIME Ipolecca
UIACHTU(DUKAIIMA: OIpPEICIICHIE CTPYKTYphl W IapaMeTPOB HCCIIETYyEMOrO
00BEKTa TIO «BXOJHOMY BO3JCHCTBHIO W BBIXOAHOH BemmuuHe» [3, c. 13].
. U. IlepenbMan 0TMEUYaAET, UTO MOCTPOEHUE MOJENEH CBS3aHO ¢ KOMILIEK-
COM penlaeMbIx 3a1ad [4, c. 5]:

1) mapametprueckoil HACHTHDUKAINEH, 3aKITFOYAOICHCS B OIICHUBAHUT
mapaMeTpOB MaTEeMAaTHIECKON MOJICIH;

2) CTpYKTypHOU MAeHTH(HUKANKEH T.e. BHIOOPOM CTPYKTYpHI M BHIA Ma-
TeMaTHYeCKOH MOAeTH 00BEeKTa;

3) BBIOOPOM KiTacca CTPYKTYP MOJETICH.

TakuMm 00pa3oM, 4TO C TIOMOIIBIO HACHTH()UKAIUN MOXKHO ONPEICIIUTh
CTPYKTYpPY U MapaMeTphbl UCCIIETYEMOTO JTUHTBHCTUYECKOTO 00OBEKTa MyTeM
HCCIICIOBAHMS «BXOJHBIX — BBIXOJHBIX» JaHHBIX CUCTEMBL [l uaeHTU(U-
Kallud XapaKTepHO BBISIBICHHE, KOTOPOE OTOXKIECTBIISIETCS C pacrno3HaBaHU-
eM B IuQpoBoi cperne. TepMUH «IIOMCK» SIBISETCS 0oJiee YHHUBEPCATLHBIM
1 HOCHUT OOIIHi XapakTep.

OTimauTeNnbHasT 0COOCHHOCTh POTPAMMHON HICHTU()UKAIINH SBIIICTCS
€e aBTOMATH3UPOBAHHOCTh. TE€PMHH «aBTOMATH3MPOBAHHBI» HWMEET OITHY
KOPHEBYIO OCHOBY C TEPMHUHOM «aBTOMAaTHYECKHi»; 00a TepMUHA 3aMMCTBO-
BaHBI, HO OTJIMYAIOTCS CBOMMH CEMaHTHYECKUMH 3HaYeHHAMH. Hamprmep,
B @QHIJIO-PYCCKOM TOJIKOBOM ciioBape [5, ¢. 9] automated ‘aBToMaTu3npoOBaH-
HBIN; automatic ‘aBTOMaTHYECKHIA’ .

[IpunaratensHOe automated wMeeT TPEIUKATHBHBIN XapakKTep, OMUCHI-
BacT TMACCHBHOCTh OOBEKTa (KMO-mo asmomMamusuposanr CUucmemy),
B TO BpeMsl KaK IpuiaraTelbHOe automatic BHIpaAXaeT aTpUOYTHUBHBIC MPH-
3HaKW. BEIIICYTOMSHYTEIC TEPMHUHBI HalJICHBI B HECKOJIBKHX CIIOBapsX, Ja-
FOIIIX TOJKOBAaHWE UX 3HAYCHUI.

B tonkoBoMm cioBape T. ®@. EdbpeMoBoii npriaratenbHOE agmomamusu-
POBAHHDIL OTIPENIENACTCS KaK ‘OCYIIECTBILTIONINIACS C MTOMOIIBI0 aBTOMATOB,
3aMEHSIONINX PYYHOU TPYA , IPUIIAraTeIbHOE d8moMamuyeckull onpeaems-
€TCsI KaK ‘HEeIPOM3BOJIBHEIN, MAITUHATIBHBIN [6].

B sHOmKIOMEAMYECKOM CIIOBape TEPMHUH ABMOMAMUIUPOBAHHbLI TIPE-
moJiaraeT ‘ColepKaHWe aBTOMATHYECKOI'O YCTPOMCTBA, HO (DYHKIMOHHpPOBA-
HUE C yJacTHeM dYeJOBeKa’, a TEPMUH a6moMAamuyecKull paccMaTpuBaeTCs
‘HETIOCPEICTBEHHO 0e3 yuacTHsl ueloBeka; camoecTBytouuii’ [7].

B tonkoBeix cnosapsx JI. I1. Kpeicuna, A. H. Uyaunosa, C. 1. Oxerosa,
J. H. YmakoBa naercsi onpeieeHUe TOJIbKO CIIOBA a8mMoMamuieckull ‘siB-
JISTIOTIIMHACS aBTOMATOM, CaMOJICHCTBYIOIINM, PA0OTAIOIIAM IO 3aJI0KCHHOM

91



nporpamme’. Aemomamusupoeanisiii He BCTPEUAETCS B MEPEUNCICHHBIX HU-
JKe CIIOBapsIX.

JI. TI. KpbicuH ompenensieT agmomamuynocms KaK ‘CBOHCTBO aBTOMa-
TUYHOTO’, & AGMOMAMU3UpPO8ams O3HAYAeT ‘OCYIICCTBIATH (OCYIIECTBUTH)
ABTOMATH3AIIHIO; JCTaTh (ClIeNaTh) aBTOMATHYECKUM, aBTOMAaTHYHBIM [8].

A. H. YynuHOB BBIICISACT A8mMoMamusm, asmomamuio B (pU3HOIOTHU —
‘Oecco3HaTeNbHOE, HE 3aBUCSMICE OT BOJNH MABIDKEHHE’; B (HIOCODUH —
‘crocoOHOCTE MPUOIIHKATHCS WIIH YIOATATHCS OT U3BECTHBIX MpeaMeToB’ [9].

C. H. OxeroB ompenemnser «aBTOMAaTU3M KaK MEXaHHYHOCTh, HETPOU3-
BOJILHOCTB JACHCTBHIMA, ABMOKEeHUI [10].

. H. YmakoB omnpenensier CiIoBO agmomMamu3uposams Kak ‘CHENaTh
(menmaTh) aBTOMaTHYECKHM (BO 2-0M 3HaueHUH)’ [11].

HccrnenoBanus CIOBapHBIX CTaTell MOKaszaiM, YTO IOSBIEHHE TEPMMHA
«aBTOMaTHU3UPOBAHHBII» 00YCIOBIEHO Pa3BUTHEM KOMITBIOTEPU3AINH, HO OH
HeE MPUMEHAETCS TaK IUPOKO, KaK TEPMUH «aBTOMATUIECKUI.

W3 BhIIIECKAa3aHHOTO CTAHOBUTCS SICHBIM, YTO aBTOMaTHuecKas UJICHTU-
(¢UKanus HMCKIIOYaeT Kakoe-TMOO BMEIIATeNbCTBO YEIOBEKa, TEPMHUH IO-
SIBWJICS 32 JIONITO JIO KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI M XapaKTepu30Bal (hu3nye-
CKHE M MEHTAJbHBIE CHOCOOHOCTH OpraHM3Ma, YCTPOWCTBA WM IIPOIIECCA.
ABTOMAaTH3UpPOBaHHAS HICHTHU(UKAIN MPEanoaracT BMEIIATeIbCTBO TEX-
HUKa-olepaTopa B JI0O0M IPOMEXYTKE OCYIIECTBICHHUS IpoIecca pacio-
3HaHUSA. ABTOMAaTW4ecKas HACHTU(GUKAIWS IPEANoiaraeT OCYIIECTBICHHE
mporecca 00pabOTKH JIMHTBUCTHYECKOTO MaTeprana 0e3 BMemaTeIbCcTBa e-
JIOBEKA.

bnarogapst aBTOMaTH4YeCcKOW HICHTHU(PUKAMKA OSKCIHEPTHOW CHUCTEMBI
IPEOCTABIIACTCS. BO3MOXKHOCTh B PEXKUME PEAJTBHOI0 BPEMEHM MOIydaTh
HEo0X0MMYI0 MH(OpPMAaLUIO, MIPUHUMATh PEIICHHs, BECTH y4YeT BBIIOJIHEH-
HOU pabOTHI M UCIIOJIB3YEMBIX PECYPCOB ISl peaM3alliy HCCIIeyEeMbIX MPO-
LIECCOB.
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